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Nr. 1 VAN DE HEER PIRLOT c.s. 

Considerans A (nieuw)

Vóór considerans A, die krachtens dit amende-
ment considerans A/1  wordt, een considerans A 
invoegen, luidende:

“A. wijst er met klem op dat de hulp aan de natie 
een van de belangrijkste taken van Defensie is, en 
dat Defensie, wanneer het zijn personeel, materieel 
of infrastructuur niet inzet voor zijn opdrachten in het 
buitenland of voor de voorbereiding ervan, die men-
selijke en materiële middelen maximaal en kosteloos 
ter beschikking moet stellen van de civiele autoriteiten 
wanneer die daar om verzoeken;”.

N° 1 DE M. PIRLOT ET CONSORTS

Considérant A (nouveau)

Faire précéder le considérant A, devenant le 
considérant A/1 en vertu du présent amendement 
par un considérant A, rédigé comme suit:

“A. rappelant avec force que l’Aide à la nation est 
l’une des missions principales de la Défense et que, 
lorsque la Défense n’utilise pas son personnel, son 
matériel ou son infrastructure pour ses missions à 
l’étranger ou la préparation de celles-ci, elle doit les 
mettre au maximum et gracieusement au service des 
autorités civiles lorsqu’elles le demandent;”.

Sébastien PIRLOT (PS)
Julie FERNANDEZ FERNANDEZ (PS)
Stéphane CRUSNIÈRE (PS)
Eric THIÉBAUT (PS)
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Nr. 2 VAN DE HEER PIRLOT c.s.

Considerans C/1 (nieuw)

Een considerans C/1 invoegen, luidende:

“C/1. attendeert op de noodzaak de gevolgen uit te 
klaren van bepaalde aspecten inzake crisisbeheer en 
beheer van de dienstverlening aan de bevolking, als be-
doeld in het koninklijk besluit van 16 februari 2006 be-
treffende de nood- en interventieplannen, volgens 
hetwelk de versterking ter ondersteuning mag worden 
toevertrouwd aan overheidsdiensten en gespeciali-
seerde privédiensten;”.

VERANTWOORDING

Het ligt niet in de bedoeling oneerlijke concurrentie te 
doen ontstaan tussen de overheidsdiensten en de gespe-
cialiseerde privédiensten, maar wel de capaciteiten van de 
overheidsdiensten – en dus van Defensie – te verdedigen en 
volledig in te zetten in het kader van de specifi eke nood- en de 
interventieplannen. In dat verband mag een beroep worden 
gedaan op de voorhanden zijnde of op de mogelijk inzetbare 
middelen, veeleer dan dergelijke diensten ten behoeve van 
de bevolking en de civiele autoriteiten uit te besteden aan 
dure externe ondernemingen (bijvoorbeeld bij het vervoer 

van organen of bij reddingsoperaties op zee).

N° 2 DE M. PIRLOT ET CONSORTS

Considérant C/1 (nouveau)

insérer un considérant C/1, rédigé comme suit:

“C/1.  considérant le besoin de clarifier les 
conséquences de certains aspects liés à la gestion 
de crises et de services à la population visés par l’arrêté 
royal du 16 février 2006 relatif aux plans d’urgence et 
d’intervention qui stipule que l’appui en renfort peut être 
confi é à des services publics et privés spécialisés;”.

JUSTIFICATION

Il s’agit non pas de provoquer une concurrence déloyale 
entre les services publics et les privés spécialisés mais bien 
de défendre et pleinement valoriser les capacités des services 
publics – et donc de la Défense nationale – au sein de plans 
d’urgence ou d’intervention spécifi ques. De cette manière, on 
peut privilégier un appel aux ressources existantes ou pouvant 
potentiellement être développées plutôt que de recourir à 
une externalisation coûteuse de tels services au service de 
la population et des autorités civiles, comme par exemple le 
transport d’organes ou le sauvetage en mer.

Sébastien PIRLOT (PS)
Julie FERNANDEZ FERNANDEZ (PS)
Stéphane CRUSNIÈRE (PS)
Eric THIÉBAUT (PS)
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Nr. 3 VAN DE HEER PIRLOT c.s.

Considerans C/2 (nieuw)

Een considerans C/2 invoegen, luidende:

“C/2. herinnert aan het bezoek van de commissie 
voor de Landsverdediging op 7  oktober  2015  aan 
de Militaire Hoofdapotheek van Nijvel, en wijst op de 
hoge kwaliteit en doeltreffendheid van die infrastruc-
tuur, evenals op de expertise van de militairen van de 
Medische Component;”.

N° 3 DE M. PIRLOT ET CONSORTS

Considérant C/2 (nouveau)

Insérer un considérant C/2, rédigé comme suit:

“C/2. considérant la visite effectuée par la commission 
de la Défense nationale à la pharmacie militaire de 
Nivelles le 7  octobre dernier et la grande qualité et 
efficacité de cette infrastructure et l’expertise des 
militaires de la composante médicale;”.

Sébastien PIRLOT (PS)
Julie FERNANDEZ FERNANDEZ (PS)
Stéphane CRUSNIÈRE (PS)
Eric THIÉBAUT (PS)
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Nr. 4 VAN DE HEER PIRLOT c.s.

Considerans L (nieuw)

De consideransen aanvullen met een considerans 
L, luidende:

“L. verwijst naar het regeerakkoord, dat in verband 
met de “taken inzake hulp aan de natie”, het volgende 
aanstipt: “Indien deze taken een meerkost betekenen 
voor Defensie, dan wordt deze doorgerekend;”.

N° 4 DE M. PIRLOT ET CONSORTS

Considérant L (nouveau)

Insérer un considérant L, rédigé comme suit:

“L. vu l’accord de gouvernement qui, sur les tâches 
dites d’Aide à la nation, indique que si celles-ci 
entraînent des coûts supplémentaires pour la Défense, 
ceux-ci seront facturés;”.

Sébastien PIRLOT (PS)
Julie FERNANDEZ FERNANDEZ (PS)
Stéphane CRUSNIÈRE (PS)
Eric THIÉBAUT (PS)
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Nr. 5 VAN DE HEER PIRLOT c.s.

Considerans M (nieuw)

De consideransen aanvullen met een considerans 
M, luidende:

“M. wijst erop dat, in het verlengde van het regeer-
akkoord, de federale regering de gemeenten voor het 
eerst facturen heeft toegezonden in het kader van het 
Winternoodplan 2015-2016;”.

N° 5 DE M. PIRLOT ET CONSORTS

Considérant M (nouveau)

Insérer un considérant M, rédigé comme suit:

“M. considérant que, dans le prolongement de 
l’accord de gouvernement, le gouvernement fédéral 
a fait parvenir, pour la première fois, des factures aux 
communes dans le cadre du Plan Grands Froids 2015-
2016;”

Sébastien PIRLOT (PS)
Julie FERNANDEZ FERNANDEZ (PS)
Stéphane CRUSNIÈRE (PS)
Eric THIÉBAUT (PS)
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Nr. 6 VAN DE HEER PIRLOT c.s.

Verzoek 4 (nieuw)

Een verzoek 4 invoegen, luidende:

“4.  in het raam van het Winternoodplan, te blijven 
doorgaan met het kosteloos inzetten van personele, 
materiële en logistieke middelen van Landsverdediging 
bij de bestaande en de toekomstige opdrachten van 
hulp aan de natie, ter ondersteuning van verzoeken van 
de ter zake bevoegde civiele autoriteiten;”.

N° 6 DE M. PIRLOT ET CONSORTS

Point 4 (nouveau)

Insérer un point 4, rédigé comme suit:

“4. de maintenir la participation à titre gracieux – tant 
sur le plan matériel, humain que logistique –  de la 
Défense nationale dans le cadre du Plan Grands Froids, 
à des missions actuelles effectuées dans le cadre de 
l’Aide à la nation et à l’avenir en appui aux demandes 
formulées par les autorités civiles compétentes en la 
matière;”.

Sébastien PIRLOT (PS)
Julie FERNANDEZ FERNANDEZ (PS)
Stéphane CRUSNIÈRE (PS)
Eric THIÉBAUT (PS)
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Nr. 7 VAN DE HEER PIRLOT c.s.

Verzoek 5 (nieuw)

Een verzoek 5 invoegen, luidende:

“ 5 .   me t  he t  Federaa l  Agen tschap  voor 
Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten (FAGG) na 
te gaan hoe vergunningen versneld kunnen worden af-
gegeven, teneinde de door de Militaire Hoofdapotheek 
van Nijvel geproduceerde of bewaarde geneesmidde-
len te kunnen verstrekken in geval van extreme urgentie, 
bij grote risico’s voor de volksgezondheid en in het raam 
van operaties van B-Fast.”.

VERANTWOORDING

Dit heel concrete verzoek komt tegemoet aan een opmer-
king die werd geformuleerd tijdens het bezoek van de commis-
sie voor de Landsverdediging aan de Militaire Hoofdapotheek 
van Nijvel; dit verzoek sluit ook aan bij het antwoord dat de 
minister van Landsverdediging gaf in het Parlement op de 
mondelinge vraag van de heer Crusnière over dit vraagstuk. 
Ingevolge de richtlijnen van het FAGG mag die militaire 
apotheek immers alleen aan de militairen geneesmiddelen 
verstrekken, behoudens incidentele uitzonderingen

.

N° 7 DE M. PIRLOT ET CONSORTS

Point 5 (nouveau)

Insérer un point 5, rédigé comme suit:

“5. d’évaluer avec l’Agence fédéral des médicaments 
et des produits de santé (AFMPS) les possibilités 
d’accélérer l’obtention d’autorisations permettant de 
fournir les médicaments produits ou entreposés par la 
pharmacie militaire de Nivelles dans des cas d’extrême 
urgence, de risques majeures pour la santé publique 
ainsi que dans le cadre des opérations B-Fast.”.

JUSTIFICATION

Cette demande très concrète répond à une remarque 
exposée durant la visite de la commission de la Défense 
nationale à la pharmacie militaire de Nivelles et constitue la 
suite de la réponse parlementaire apportée par le ministre de 
la Défense nationale à la question orale de monsieur Stéphane 
Crusnière sur cette thématique. En effet, les directives 
émises par l’AFMPS limitent la fourniture de médicaments 
par la pharmacie militaire au seul personnel militaire, sauf 
autorisations ad hoc.

Sébastien PIRLOT (PS)
Julie FERNANDEZ FERNANDEZ (PS)
Stéphane CRUSNIÈRE (PS)
Eric THIÉBAUT (PS)
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